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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Inleiding 


Inleiding U kunt de Océ/CPT Text Management Utilities bij 

vrijwel elk soort Océ/CPT tekstverwerkings dis¬ 
kette station of ander opslagmedium gebruiken 
voor een van de navolgende doeleinden: 

X Backup/Restore 

"Backup" wordt gebruikt voor het maken van 
reservekopieën van tekstbewerkings bestanden. 

De "Restore" functie wordt, indien nodig, 
gebruikt om een reserve diskette, of een deel 
daarvan te herstellen voor tekstbewerking. 

Reconstrueren 

Schrijft bruikbare files van een foutieve of 
beschadigde diskette over op een andere 
diskette of een ander opslagmedium. 

Herstel van gewiste pagina®s 

Hierbij kunt u, voor zover mogelijk, uitgewiste 
pagina's terugvinden. 

Opslagsysteem controle 

Met deze functie worden de diskette stations en 
andere opslagmedia onderzocht op ops1agrooei1ijk- 
heden in het systeem, zoals een opgave van 
verwijzingsfouten of foutieve sectoren. 

Voor verdere inlichtingen en procedures voor 
specifieke Text Management Utilities functies 
verwijzen wij u naar de desbetreffende hoofd¬ 
stukken in deze handleiding. 

De Text Management Utilities kunnen gebruikt 
worden op elke Océ/CPT 8800, Océ/CPT 8600 of 
werkstations van de Océ/CPT 8XXX serie (224K of 
meer) met tenminste één diskette station en 
daarbij een tweede station of ander medium 
(zoals twee diskette stations of een 
diskette station en een massaal opslagmedium). 


Mogelijkheden 
en compatibili¬ 
teit 
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Beperkingen 


Media waarop dit prograiwna kan worden toegepast 
omvatten: 

* 8" diskettes 

* 5% n diskettes (allen het Océ/CPT geformatteerde 
gedee1 te) 

* 3^ M micro-diskettes 

* Océ/CPT 8553/8557 vaste schijven 

* Océ/CPT 8545/8546/8549/8551/8552 vaste schijven 

* Océ/CPT 8547 verwisselbare schijfcassette 

* Océ/CPT 8800 interne, harde schijf 

Voor Océ/CPT Text Management Utilities gelden 
de volgende beperkingen: 


* Backup/Restors is niet beschikbaar voor Océ/CPT 
9000 werkstations. 

* U kunt geen Océ/CPT Office Server System™ files 
gebruiken. 

* U kunt geen reservekopieën maken of herstelwerk 
verrichten in de SRS privé (diskette station 5) 
of publieke (diskette station 6) gebieden. 

* U kunt geen kopie maken van een prograrana- 
diskette of van gegevensverwerkings files (noch 
in CP/M, noch in DOS). Bij de Océ/CPT 9000 kun¬ 
nen de Text Management Utilities gebruikt 
worden bij Océ/CPT files, tiaar niet bij DOS 
files. 


* CP/M is een handelsmerk van Digital Research, Ine. 
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Inleiding 

* Kopieën kunnen niet gemaakt worden met een 
diskette station of een ander opslagmedium. 


Backup Scanning De Backup Scanning Disk en Reconstructie hulp- 
Disk versus middelen bieden beide in principe dezelfde 

Reconstrueren functies en kunnen gebruikt worden om zoveel 
mogelijk gegevens -terug te vinden van een 
defecte diskette of een ander opslagmedium. 
Voordat u beslist welke van deze beide moge¬ 
lijkheden u wilt gebruiken moet u de volgende 
punten in overweging nemen: 

De beste procedure is om, wanneer zich een 
ernstig probleem met een diskette voordoet, 
eerst een kopie te maken met de Backup Scanning 
Disk. Daarna gaat u de diskette reconstrueren. 
Slaagt u daarin, gebruik dan verder de gerecon¬ 
strueerde diskette. Lukt het niet, herstel dan 
de kopie die u maakte en gebruik die verder. 

Reden voor bovenstaande procedure is dat kopie- 
diskettes hersteld moeten worden en gerecon¬ 
strueerde diskettes niet. Gebruikt u de recon- 
strueer-mogelijkheid in plaats van de Backup 
Scanning Disk, dan kunt u dus het reconstrueren 
overslaan. Bij het reconstrueren geldt 
overigens een belangrijke beperking. Als er 
iets ernstig mis is met de diskette dan kan het 
zijn dat het reconstueren ergens vastloopt en 
dat houdt in, dat de gegevens niet meer terug¬ 
gevonden kunnen worden. Vandaar ook dat het 
aanbeveling verdient eerst een reservekopie te 
maken voor u de diskette probeert de recon¬ 
strueren. (De Backup Scanning Disk functie zal 
niet vastlopen. Delen waar te veel aan mankeert 
om teruggevonden te worden, worden overgeslagen, 
en het programma gaat verder met de goede 
stukken.) 
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Als u bang bent, dat zich een ernstig probleem 
met een diskette voordoet, gebruik dan de 
Opslagsysteem Controle om de omvang van de 
schade vast te stellen, voordat u verder gaat 
met de Backup Scanning Disk of Reconstrueren. 




TEXT MANAGEMENT UTILITIES 

Het gebruik van Text Management Utilities 


Het gebruik van Dit hoofdstuk bevat de te volgen procedures 
Text Management voor het inladen en beëindigen van de Text 
Utilities Management Utilities functies. 

Het inladen 1 Schakel het systeem aan en laad het Text 
van Text Management Utilities programma. 

Management 

Utilities 2 Gebruikt u een Océ/CPT 8600 of een werkstation 

van de Océ/CPT 8XXX serie, dan verschijnt het 
hoofdmenu, zoals hieronder afgebeeld, 
automatisch op het beeldscherm. 

Of 

Als u een Océ/CPT 8800 werkstation hebt, dan 
moet u op de TEXT MGMT UTILITY soft key drukken 
om het hoofdmenu te laten verschijnen. (Bij een 
multi-display systeem wordt Text Management 
Utilities op het eerste scherm gebracht.) 

CPT 

WORD PROCESSING 
TEXT MANAGEMENT UTILITY 

DIRECTIONS: 

Touch UP (or BACKSPACE) to move arrow up. 

Touch DOWN (or the SPACE bar) to move arrow down. 

Touch RETURN to select an item. 

Choose a TEXT MANAGEMENT UTILITY lunetion: 

( , ' ==> BACKUP/RESTORE 

RECONSTRUCT 
RECOVER DELETED PAGES 
FILING SYSTEM CHECKER 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 

Het gebruik van Text Management Utilities 

N.B.: Als u een Oeé/CPT 9000 werkstation 
gebruikt, dan verschijnen Backup/Restore niet 
in uw hoofdmenu. 

3 Kies de gewenste functie en druk op RETURN. 

Het menu of de eerste prompt voor het gekozen 
hulpmiddel verschijnt op uw scherm. 


Het beëindigen Als u een typfout maakt of een van de program- 
van Text ma-onderdelen om de een of andere reden wilt 

Management beëindigen, dan is dat altijd mogelijk. 

Utilities 

* Druk op SKIP om terug te keren naar het begin 
van het menu als dat menu nog op uw beeldscherm 
staat. 

* Druk op STOP om een programma-onderdeel dat in 
werking is te stoppen. Dan verschijnt de 
volgende prompt: 

ACTION Résumé Cancel 

Druk op de spatiebalk om Cancel te kiezen en 
druk daarna op RETURN. 


Als een bestem 
mingsmedium 
vol raakt 

PLEASE PLACE ANOTHER DISK IN DESTINATION DRIVE 

* Als het bestemmingsmedium een diskette of een 
cartridge is, dan dient u een nieuwe diskette 
of cartridge in het station te plaatsen. 


- Als een bestemmingsmedium tijdens het uitvoeren 
van een van de Text Management Utilities 
functies vol raakt, dan verschijnt de volgende 
boodschap op het schcïrm: 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 

Het gebruik van Text Management Utilities 


Hebt u dat gedaan, dan verschijnt de volgende 
boodschap boven de infolijn van het interac¬ 
tieve scherm, 

ACTXON Résumé Cancel 

Druk dan op RETURN, 

* Is het bestemmingsmedium een harde schijf, dan 

kunt u niet verder gaan en moet u de 
betreffende functie beëindigen. Druk daartoe 
eenmaal op de spatiebalk en daarna op RETURN. 
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Backup/Eestore 

Backup/Restore Met "Backup" maakt u een reservekopie van 
tekstverwerkingsbestanden. Met "Restore" 
schrijft u de reservebestanden uit naar een 
tekstverwerkingsdiskette of ander medium. 

Er zijn twee soorten reservekopieën: "Backup 
with Archiving" (“reservekopie met archivering) 
en "Backup Scanning Disk". 

Backup with Archiving 

Deze functie is van toepassing op alle normaal 
functionerende diskettes of andere media. Ook 
hierin kan men weer twee verschillende vormen 
onderscheiden: u kunt reservekopieën maken van 
alle pagina’s op een diskette of alleen van die 
pagina’s,, die gewijzigd zijn sinds een eerdere 
reservekopie gemaakt werd. 

Backup Scanning Disk 

Deze functie dient gebruikt te worden bij 
defecte diskettes om een kopie te maken van 
alle tekst op die delen van de diskette,, die 
nog intact zijn. (U kunt alleen kopieën van 
tekstbestanden maken, niet van software 
programma 8 s, spelling dictionaires, etc.) 

Bij al deze functies kunt u kopieën maken van 
alle pagina's op een diskette, of van pagina. *s 
die individueel zijn opgeslagee, dan wel van 
pagina’s die in folders zijn opgeslagen. (Ie 
het laatste geval hoeft u de folders niet eerst 
te openen, aangezien het systeem dat voor u 
doet.) U kunt een reeks pagina’s of folders 
opgeven of gebruik maken van de reeks, die het 
systeem verschaft. 

U kunt geen gebruik maken van het privé SIS 
gebied (diskette station 5) of van 'het publieke 
gebied (diskette station 6) als bestemming s- 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

medium voor uw reservekopieën» 

Océ/CPT geeft u de navolgende, driegende 
adviezen: 

* Maak eenmaal per week een complete set kopieën 
van het hele archief, dat u op een diskette 
hebt staan» 

* Maak eenmaal per dag reservekopieën van alle 
pagina's, waarin u veranderingen hebt aange¬ 
bracht sinds u uw wekelijkse kopieën maakte. 

* Gebruik de Backup Scanning Disk als u redenen 
hebt om aan te nemen dat er iets niet in orde 
is met een diskette of wanneer zich problemen 
met de directory voordoen. 


* Voorzie uw reservekopieën steeds van een etiket 
met de complete gegevens. Aangezien uw reserve- 
diskettes niet gelezen kunnen worden in tekst¬ 
verwerking, kan het etiket als uw beste indica¬ 
tie dienen betreffende de inhoud van de 
diskette. Bovendien vormt een gedateerde 
diskette de meest eenvoudige manier om vast te 
stellen hoe recentelijk uw reservekopie gemaakt 
werd. 

Het gebruik van In deze sectie wordt uitgelegd hoe u Backup/ 
van de Backup/ Restore moet inladen. De diverse mogelijkheden 
Restore moge- worden op de navolgende pagina's nader toege¬ 
lijkheid licht. Vergeet daarbij vooral niet ook de 

bijbehorende kanttekeningen te lezen» 

Het inladen van Backup/Restore: 


1 Laad Text Management Utilities en plaats de 
cursor voor BACKUP/RESTORE in het hoofdmenu. 
Druk daarna op RETURN. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

Het Backup/Restore menu verschijnt nu op uw 
beeldscherm (zie onderstaande illustratie). 


CPT 

WORD PROCESSING 
TEXT MANAGEMENT UTILITY 

DIRECTIONS: 

Touch UP (or BACKSPACE) to move arrow up. 

Touch DOWN (or the SPACE bar) to move arrow down. 
Touch RETURN to select an item. 

Choose a BACKUP/RESTORE selection: 

==> BACKUP with archiving 
BACKUP scanning disk 
RESTORE backup disk 
RETURN TO THE MAIN MENU 


2 Plaats de cursor nu voor de functie, die u 
wenst te gebruiken en druk vervolgens op 
RETURN. 

3 Verwijder de Text Management Utilities program- 
madiskette en plaats, indien nodig, een bron- 
en bestemmxngsdiskette in uw diskette stations. 

4 Volg daarna de instructies, die in de volgende 
secties worden toegelicht: Backup with 
Archiving, Backup Scanning Disk of Restore 
Backup Disk. 
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TE1T MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

Backup met Backup met Archivering (=reservekopie met 

Archivering archivering) biedt een methode , waarbij het 

systeem de directory van een diskette doorneemt 
en bij elke pagina een verborgen vlag achter¬ 
laat als aanduiding dat een reserve kopie 
gemaakt werd» Deze verborgen vlag wordt 
automatisch uitgewist als u een pagina weg¬ 
schrijft, kopieert of overschrijft naar een 
ander opslagmedium» 

U kunt een reserve-archief aanleggen van alle 
pagina's op een diskette of uitsluitend van die 
pagina's, waarin wijzigingen zijn aangebracht 
nadat u uw voorgaande reserve-archief maakte» U 
kunt reservekopieën maken van alle pagina 9 s op 
een diskette, van alle pagina's, die indivi¬ 
dueel werden opgeslagen, of van alle pagina's 
in een folder. (Als u alleen reservekopieën 
maakt van die pagina's, waarin wijzigingen 
werden aangebracht nadat u uw laatste reserve- 
archief aanlegde, gaat dat natuurlijk sneller 
maar het betekent wel, dat de gegevens 
verspreid worden over meerdere diskettes of 
andere opslagmedia.) 

WAARSCHUWING: Zorg ervoor, dat u altijd een 
blanco bestemmingsdiskette gebruikt of een 
diskette, die u verder niet meer nodig hebt, 
aangezien door deze functie alle voorgaande 
gegevens op de bestemmingsdiskette verloren 
gaan! 

Het gebruik van Backup met Archivering: 

1 Laad het Text Management Utilities programma en 
plaats de cursor voor BACKUP /RESTORE in het 
hoofdmenu. Druk daarna op RETURN. 

Het Backup/Restore menu verschijnt. 
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Backup/Restore 


2 Kies nu BACKUP met Archivering uit het Backup/ 
Restore menu. 

De volgende prompt verschijnt bovenin uw 

scherm: 

BACKUP: Pages that have chamged Al1 pages 

3 Als u een reservekopie wilt maken van alle 
pagina’s , dan moet u nu op RETURN drukken. 

Of 

Als u alleen kopieën wilt maken van die 
pagina’s, die gewijzigd zijn sinds u uw laatste 
kopie van het archief maakte, dan moet u eerst 
eenmaal op de terugzettoets drukken en daarna 
op RETURN. 

De volgende prompt verschijnt: 

Source Device Number: 1 

4 Typ, indien nodig, het nummer van het diskette 
station waarin zich de diskette bevindt, 
waarvan u eert reservekopie wilt maken. Druk 
daarna op RETURN. 

Op het scherm ziet u het nummer van het bron- 
station en de volgende prompt: 

SELECT PAGES: AU Non-folder Folder 

5 Druk op RETURN als u reservekopieën van alle 
pagina’s op de diskette wilt maken. 

Of 
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Backup/Restore 

Druk eenmaal op de terugzet toets en daarna op 
RETURN als u alleen reservekopieën wilt maken 

van de pagina®s, die individueel zijn 
opgeslagen. 

Of 

Als u alleen reservekopieën wilt maken van 
pagina®s, die in folders zijn opgeslagen, dan 
moet u tweemaal op de terugzettoets drukken 
voordat u op RETURN drukt. 

6 Typ de documentnaam van de pagina of van de 
reeks pagina r s van de folder of van de reeks 
folders, waarvan u reservekopieën wilt maken. 
(Geeft u geen documentnaam op, dan geeft het 
systeem zelf een paginareeks van 0 t/m 
9999999999 Q f van een folderreeks van 0 t/m 
9999.) Druk vervolgens op RETURN. 

De volgende waarschuwing verschijnt op uw 
scherm: 

Destination Device Number: l 

7 Typ, indien nodig, het nummer van het bestem- 
mingsstation en druk daarna op RETUEM. 

Het nummer van het bestemmingsstation wordt in 
het scherm gebracht en de volgende prompt 
verschijnt: 

Backup disk name: _ 

8 Typ een naara voor de reservediskette. Deze kan 
bestaan uit een willekeurige combinatie van 1 
t/m 15 tekens aan de hand. waarvan u de inhoud 
van de diskette kunt herkennen. Druk daarna op 
RETURN. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

De naam van de reservediskette komt op het 
scherm, waarna de volgende prompt verschijnt: 

Backup date: 

9 Typ de datum. U kunt daarbij acht alfanumerieke 
tekens gebruiken in elke gewenste combinatie, 
zoals bijvoorbeeld: 022187, 21FEB of DONDERDAG. 

De datum komt op het scherm, waarna de volgende 
prompt verschijnt: 

Backup time: 

10 Typ de juiste tijd in en druk daarna op RETURN. 
Gebruik hier de 24-uurs formule, zoals bijvoor¬ 
beeld half vier in de namiddig als 1530. 

De ingetypte tijd komt op het scherm, waarna de 
volgende prompt verschijnt: 

ACTION Résumé Cancel Restart 

11 Om de backup procedure in gang te zetten drukt 
u op RETURN. 

Of 

Om het te stoppen en terug te keren naar het 
hoofdmenu moet u eenmaal op de spatiebalk 
drukken en vervolgens op RETURN. 

Of 

Als u terug wilt keren naar de eerste prompt ee 
andere instructies in wilt voeren voor het 
systeem, dan moet u tweemaal op de spatiebalk 
drukken om Restart te kiezen, waarna u op 
RETURN drukt. 
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Backup/Restore 

Als u Résumé kiest, dan start het systeem met 
het kopiëren. De documentnaam van elke pagina, 
die gekopieerd wordt, verschijnt heel even 
onder in het scherm. Zijn alle bestanden 
gekopieerd, dan verschijnt het hoofdmenu weer 
op het scherm. 

Kant- * Als u de kopieerprocedure start door Résumé te 

tekeningen kiezen, dan verschijnt de volgende prompt op 

het scherm: 

THE SIZE OF THE SOURCE DISK AREA IN MEGABYTES 

IS: n.n 

In het onwaarschijnlijke geval dat u weet dat 
het betreffende getal niet in de buurt komt van 
de werkelijke ruimte van het brondiskette 
gebied, dan moet u op STOP drukken om de 
procedure te beëindigen. 

* Als het systeem een defecte pagina tegenkomt, 
stopt het kopieerproces en verschijnt de 
volgende mededeling op uw scherm: 

PAGE DATA ERROR - PLEASE BACKUP USING SCANNING 
CANCEL TO STOP, OR RÉSUMÉ TO FIND OUT ALL BAD 
PAGE LABELS 

U kunt de procedure nu beëindigen en overscha¬ 
kelen op Backup Scanning Disk of doorgaan met 
zoeken naar eventuele ander defecte pagina's. 
Denk eraan, dat het systeem geen pagina e s meer 
kopieert nadat een defecte pagina gevonden is. 
Gaat u verder met het doorzoeken van de 
diskette naar defecte pagina 1 s, dan brengt het 
systeem een overzicht van alle defecte pagina’s 
in het scherm. 
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Backup/Restore 

* Als het systeem een fout constateert in de 
interne directory, dan stopt het met kopiëren 
en verschijnt de volgende boodschap op uw 
scherm: 

***FAULTY DIRECTORY - MUST BACKUP USING 
SCANNING*** TOUCH RETURN TO CANCEL: CANCEL 

Als dit gebeurt moet u de procedure beëindigen 
en gebruik maken van de Backup Scanning Disk. 

* Denk erom dat u een blanco bestemmingsdiskette 
gebruikt of een diskette die u verder niet meer 
nodig hebt, aangezien Backup met archivering 
alle eerder op de diskette opgeslagen gegevens 
uitwist. 


Backup Scanning Met Backup Scanning Disk maakt u kopieën van 
Disk pagina's, die niet gekopieerd kunnen worden met 

Backup met Archivering (bijvoorbeeld wanneer u 
een foutmelding krijgt, zoals [6.5 Faulty 
Directory]). Als u Backup Scanning Disk 
gebruikt, dan maakt het systeem kopieën van al 
die delen van de diskette die intact zijn. De 
foutieve delen worden overgeslagen. 

U kunt op deze manier alle pagina*s op een 
diskette kopiëren, pagina's die individueel 
zijn opgeslagen of uitsluitend pagina's, die in 
folders zijn opgeslagen. 

ATTENTIE: Als u van deze functie gebruik maakt, 
dan worden eventuele gegevens, die reeds op de 
bestemmingsdiskette staan uitgewist. 


n 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

let gebruik van Backup Scanning Disk: 

1 Laad Text Management Utilities en plaats de 
cursor voor BACKUP/RESTQRE in het hoofdmenu. 
Druk daarna op RETURN, 

Het Backup/Restore menu verschijnt. 

2 Kies nu BACKUP SCANNING DISK uit het Backup/ 
Restore menu. 

De volgende prompt verschijnt bovenin het 
scherm: 

Source Device Number: 1_ 

3 Typ, indien nodig, het nummer van het station 
waarin zich de diskette bevindt, die u wilt 
kopiëren. Druk daarna op RETURN. 

Het nummer van het bronstation verschijnt op 
het scherm met de volgende prompt: 

SELECT PAGES: AH Non-folder Folder 

4 Als u alle pagina 5 s wilt kopiëren, dan moet u 
nu op RETURN drillekken. 

Of 

Als u alleen die pagina's wilt kopiëren, die 
individueel zijn opgeslagen, dan moet u eerst 
eenmaal op de spatiebalk drukken voordat u op 
1ETIJ1.1 drukt. 

Of 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
BackupƒRestore 


Wilt u alleen die pagina’s kopiëren, die in 
folders zijn opgeslagen, druk dan tweemaal op 
de spatiebalk en daarna op RETfJMM. 

5 Typ bij de prompt de naam van het document, van 

de documentenreeks of van de folders die 
gekopieerd moeten worden* Als u geen document- 
naam typt, voert het systeem een paginareeks 
van 0 t/m 9999999999 of een folderreeks van 0 
t/m 9999 in* 

De volgende waarschuwing verschijnt op uw 
scherm: 

** ALL DATA ON THE DESTINATION DEVICE WILL BE 
DESTROYED ** 

Daarna verschijnt de volgende prompt: 

Destination Device Number: 1^ 

6 Typ, indien nodig, het nummer van het bestem- 
mingsstation en druk daarna op RETURN. 

Het nummer van het bestemmingsstation komt op 
het scherm, waarna de volgende prompt 
verschijnt: 

Backup disk name: 

7 Typ een naam voor de kopie van uw diskette. Die 
kan bestaan uit elke willekeurige combinatie 
van 1 t/m 15 tekens aan de hand waarvan de 
kopie-diskette makkelijk te identificeren is» 
Druk daarna op RETURN. 




TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 


De door u getypte naam voor de kopie-disket te 
komt op het scherm, waarna de volgende prompt 
verschijnt: 

Backup date: 

8 Typ nu de datum, waarbij u maximaal acht alfa¬ 
numerieke tekens kunt gebruiken (zoals b. v. : 
022187, 21FEB of DONDERDAG). 

De datum komt op het scherm, waarna de volgende 
prompt verschijnt: 

Backup time: 

9 Typ nu het tijdstip, waarop u begint met 
kopiëren* U kunt daarbij maximaal acht alfanu¬ 
merieke tekens gebruiken. Hanteer daarbij de 
24-uurs formule (bijvoorbeeld: half vier in de 
namiddag wordt dan 1530). 

De tijdaanduiding komt op het scherm, waarna de 
volgende prompt verschijnt: 

Error page label (up to 4 char): _ 

10 Typ maximaal vier karakters voor de document- 
naam, die u wilt gebruiken voor de pagina 1 s 
waarbij u problemen hebt met kopiëren. Typt u 
geen documentnaam, dan voert het systeem zelf 
een docuraentnaara BERR.0. in. Voor verdere 
informatie betreffende foutieve pagina* s 
verwijzen wij u naar ^Kanttekeningen* 1 op de 
volgende pagina. 

De naam van de foutieve pagina komt op het 
scherm, waarna de volgende prompt verschijnt: 

ACTION: Résumé Cancel Restart 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

11 Om het kopiëren te laten starten hoeft u alleen 
op RETURN te drukken. 

Of 

Als u het proces wilt stoppen en terug wilt 
keren naar het hoofdmenu, dan moet u eenmaal op 
de spatiebalk drukken om Cancel te kiezen 
voordat u op RETURN drukt. 

Of 

Wilt u terugkeren naar de eerste prompt om uw 
aanwijzingen voor het systeem te wijzigen, dan 
moet u tweemaal op de spatiebalk drukken om 
Restart te kiezen, voordat u op RETURN drukt. 

Als de kopie gereed is verschijnt het hoofdmenu 
weer op het scherm. 


Kant™ * Als u Résumé kiest en zo het kopieer-proces 

tekeningen start, dan verschijnen heel kort de foldereaam 

(indien van toepassing), de documentnaam en het 
sectornummer van de pagina, die gekopieerd 
worden, op het scherm. Bovendien leest u de 
volgende aanduiding op het scherm: 

THE SIZE OF THE SOURCE DISK AREA IN MEGABYTES 

IS: n.n 

In het onwaarschijnlijke geval dat u weet, dat 
het getal dat op het scherm komt, niet dichtbij 
het werkelijke formaat van de ruimte op de 
brondiskette ligt, moet u op STOP drukken om de 
procedure te beëindigen. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 


* Als het systeem een pagina met een fout tegen¬ 
komt, dan zal zoveel mogelijk van die pagina 

. gekopieerd worden, gebruik makend van de docu- 
mentnaam, die u hebt opgegeven, of door de 
naam, RERR.0, die het systeem gekozen heeft 
(BERR = "Backup Error" = kopieerfout). Dezelfde 
naam wordt gebruikt voor alle probleem- 
pagina®s, die het systeem tegenkomt, zoals 
BERR.1, BERR.2, etc. De oorspronkelijke 
documentnaam wordt niet in de titelregel van de 
probleem-pagina opgenomen. 

* Het systeem kan geen pagina kopiëren die langer 
is dan 64K. Komt het een te lange pagina tegen, 
dan verschijnt de documentnaam op het scherm 
opdat u weet om welke pagina het gaat. Daarna 
verschijnt de volgende boodschap: 

TOUCH RETURN WHEN READY: Résumé 

Druk op RETURN als u wilt dat het systeem 
verder gaat met kopiëren. Wilt u persé een 
kopie van de te lange pagina, dan moet u uw 
werkstation omschakelen naar tekstverwerking en 
de pagina wat inkorten of in twee afzonderlijke 
pagina's opdelen. 

Restore Backup "Restore" biedt de mogelijkheid om gekopieerde 
Disk files te herstellen voor tekstverwerking door 

de reservedxskette te kopiëren op een tekstver- 
werkingsdiskette of ander medium. Ook kunt u 
individuele pagina 8 s van een reservediskette 
herstellen. 



TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 


Als u Text Management Utilities gebruikt om een 
reservediskette te herstellen, dan kan het 
systeem ook elke duplicaatpagina bewaren, die 
het tegenkomt. (Dit in tegenstelling met de 
Copy en Transfer functies bij tekstverwerking, 
die. stoppen als het systeem een dubbele docu- 
mentnaam tegenkomt.) Bijvoorbeeld: u herstelt 
een reservediskette waarop doeurnentnaam A 
voorkomt, terwijl er al een pagina onder die¬ 
zelfde naam op de bestemmingsdiskette staat. 
Gebruik makend van de Save Duplicate Pages 
prompt kunt u het systeem opdragen beide 
pagina 8 s te bewaren door een andere naam toe te 
kennen aan de oorspronkelijke pagina met 
dezelfde naam op de bestemmingsdiskette. Maakt 
u geen gebruik van deze mogelijkheid, dan zal 
alleen de pagina op de bestemmingsdiskette 
bewaard worden. 

Als u dB Restore functie wilt gebruiken, dan 
moet aan de volgende voorwaarden voldaan 
worden: 

* Als bron moet een reservediskette (Backup) 
gebruikt worden. 

* Het bestemmingsmedium moet of een filing of een 
harde schijf zijn. 

* Bron- en bestemmingsmedium kunnen niet een en 
dezelfde zijn. 

Als het systeem begonnen is met de herstelwerk¬ 
zaamheden, dan kunt u het proces te allen tijde 
beëindigen door op STOP te drukken. 


Het gebruik van Restore: 



TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

1 Laad Text Management Utilities en plaats de 
cursor voor BACKUP/RESTORE in het hoofdmenu» 
Druk daarna op RETURN. 

2 Kies vervolgens RESTORE uit het Backup/Restore 
menu. 

De volgende prompt verschijnt op uw scherm: 
Source Device Number: _1 

3 Typ, indien nodig, het nummer van het bronsta- 
tion waarin zich de reservediskette bevindt, 
die hersteld moet worden. Druk daarna op 
RETOR! * 

Het nummer van het station, de paginareeks, 
folderreeks, de naam van de reservekopie, de 
datum en tijd komen op het scherm. Daarna 
verschijnt de volgende prompt: 

SELECT PAGES: All Non-folder Folder 

4 Gebruik de SPATIEBALK of de TERUGZETTÜETS om de 
cursor onder de gewenste keuze te plaatsen en 
druk daarna op RETURN. 

5 Typ bij de prompt de documentnaam, paginareeks, 
folder of de reeks folders waarin zich de 
pagina 8 s bevinden, die hersteld moeten worden. 
Druk daarna op RETURN* (Als u geen documentnaam 
of folderreeks opgeeft, dan gebruikt het 
systeem pagina-indicaties van 0 t/m 9999999999 
of een folderreeks van 0 t/m 9999») 

De reeks verschijnt op het scherm en de 
volgende prompt verschijnt: 

Destination Device Number: 1 
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TEXT MANAGEMEMT UTILITIES 
lacRup/Restore 


6 Typ, indien nodig, het nummer van het bestem- 
rnings stat ion waarnaar de reservepagina s s 
hersteld moeten worden en druk op RETURN. 

Het nummer van het bestemmingsstation komt op 

het scherm, waarna de volgende prompt 
verschijnt: 

Save Duplicate Pages? Yes No 

7 Wilt u van alle pagina^s met gelijke document- 
namen als die op de bestemmingsdiskette alleen 
de laatstgenoemde versie bewaren, druk dan op 
de SPATIEBALK voordat u op RETURN drukt. Ga dan 
verder met stap 9, zoals hieronder ontschreven. 

Of 

Als u ook de dup1ieaatpagina 1 s wilt bewaren, 
dan hoeft u alleen maar op RETURN te drukken. 

De volgende prompt verschijnt: 

Page Name to Assign (up to 4 char) 

8 Typ een documentnaam voor dup1ieaatpagina 8 s. 
(Doet u dat niet, dan kiest het systeem zelf 
als eerste documentnaam PEKR.O.) Voor verdere 
inlichtingen betreffende duplieaatpagina 1 s 
verwijzen wij u naar "Kanttekeningen" op de 
volgende pagina. 

De opgegevee documentnaam komt op het scherm, 
waarna de volgende prompt verschijnt: 

ACTION Résumé Cancel Restart 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

9 Om de herstelprocedure te starten moet u nu op 
RETURN drukken. 

Of 

Als u nu wilt stoppen en terug wilt keren naar 
het hoofdmenu, dan moet u eenmaal op de SPATIE¬ 
BALK drukken en daarna op RETURN. 

Of 

Als u terug wilt keren naar de eerste prompt om 
uw instructies alsnog te veranderen, dan moet u 
tweemaal op de SPATIEBALK drukken om Restart te 
kiezen, waarna u op RETURN drukt. 

Als u Résumé kiest, dan begint het systeem met 
de herstelwerkzaamheden. De oaam van elk 
document dat hersteld wordt verschijnt even 
onderin het scherm. Als de werkzaamheden 
voltooid zijn, dan verschijnt het hoofdmenu 
weer op het scherm. 

Kant- * Als het systeem een pagina op de brondxskette 

tekeningen tegenkomt met dezelfde naam als die van een 

document op de bestemmingsdiskette, dan kan de 
versie op de bestemmingsdiskette bewaard worden 
onder de door u opgegeven naam (of, indien u 
geen naam opgeeft, door de naam RERR.0, hetgeen 
Restoration ERR or betekent). De opgegeven 
documentnaam wordt voor elke duplicaatpagina 
gebruikt die het systeem tegenkomt in de vorm 
van RERR.1, RERR.2, etc. De oorspronkelijke 
documentnaam wordt op de titelregel van de 
duplicaatpagina geplaatst. 

* De reservediskette kan in elke gewenste volgor¬ 
de hersteld worden (van oudste naar nieuwste, 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Backup/Restore 

gedeelten voor complete bestanden, etc.)® Het 
systeem weet uiteraard echter niet welke de 
meeste recente versie van een pagina is. Bij 
het herstellen zult u de volgende benadering 
wellicht handig vinden: 

Laten we aanneroen, dat u reservekopieën hebt 
van een hele week en gedeeltelijke kopieën van 
drie verschillende dagen en dat u al die reser¬ 
vekopieën samen op een enkele schijf wilt 
hebben. Elke gedeeltelijke kopie heeft een 
pagina , getiteld "Algemeen”. Herstel dan eerst 
de meest recente reservediskette. Op die manier 
zal de laatst vastgelegde versie bewaard 
blijven. Be andere, oudere versies zullen dan 
als PEER o pagina 1 s op de herstelde schijf 
worden opgeslagen. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Reconstrueren 

Reconstrueren Met "Reconstrueren’ 1 kunt u proberen bestanden 
van een foutieve of beschadigde diskette (of 
een ander opslagmedium) op te halen * zodat u er 
tenminste nog zoveel mogelijk van kunt gebrui¬ 
ken. U kunt dit middel toepassen nadat het 
systeem een foutmelding in het scherm brengt, 
zoals [6.5 FAULTY DIRECTORY] of als de Opslag¬ 
systeem Controle meldt dat er directory proble¬ 
men of andere ernstige problemen op een disket¬ 
te voorkomen. 

Net zoals bij Restore kan het systeem ook 
duplicaatpagina 1 s opslaan, die het tegenkomt 
als de diskette gereconstrueerd wordt. Aannemen- 
de bijvoorbeeld dat u bezig beet met het recon™ 
stueren van een diskette met een document, 
genaamd A, terwijl er op de bestemmingsdiskette 
al een pagina A voorkomt. Door gebruik te maken 
van de Save Duplicate Pages prompt kunt u het 
systeem opdragen beide pagina e s te bewaren door 
een nieuwe naam toe te kennen aan de duplicaat¬ 
pagina op de bestemmingsdiskette. Doet u dat 
niet, dan blijft alleen de pagina op de bestem- 
mingsdiskette bewaard. 

Zorg ervoor dat u altijd eerst een reservekopie 
maakt voordat u een diskette gaat 
reconstrueren! 

Het gebruik van Reconstrueren: 

1 Laad Text Management Utilities en gebruik de 
cursor om RECONSTRUEREN uit het hoofdmenu te 
kiezen. Druk daarna op RETURN. 

De volgende prompt verschijnt bovenin uw 
scherm: 

Source Device Number: 1 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Reconstrueren 

2 Typ, indien nodig, het nummer van het station 
waarin zich de diskette bevindt, die u wilt 
reconstrueren* Druk daarna op RETURN. 

Het nummer van het bronstation en de reeks van 
alle pagina’s op de schijf (met inbegrip van 
die welke in folders zijn opgeslagen) verschij 
nen in het scherm, waarna de volgende prompt 
verschijnt: 

Destination Device Number: l 

3 Typ, indien nodig, het nummer van het station 
waarin u de gereconstrueerde diskette wilt 
opslaan, plaats de diskette in het station en 
druk daarna op RETURN. 

Het nummer van het bestemmingsstat ion komt ie 
het scherm en de volgende prompt verschijnt: 

SAVE DUPLICATE PAGES: Yes No 

4 Als u slechts een versie van alle duplicaat- 
pagina T s wilt bewaren, druk dan eenmaal op de 
SPATIEBALK om Nee te kiezen en druk daarna op 
RETURN. 


Of 

Als u alle kopieën van dubbele pagina 1 s wilt 
bewaren, dan drukt u meteen op RETURN. Ie dat 
geval verschijnt de volgende prompt: 

Error page label (up to 4 char): _ 

5 Typ maximaal vier karakters voor de document- 
naam, die u wilt gebruiken voor eventuele 
dubbele of foutieve pagina’s. (Doet u dat niet 
dan gebruikt het systeem als star tristam BERR.0) 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 

Reconstrueren 


Voor nadere inlichtingen betreffende foutieve 
pagina ? s verwijzen wij naar "Kanttekeningen" op 
de volgende pagina. 

De naam van het foutieve document komt in het 
scherm, waarna de volgende prompt verschijnt: 

ACTION Résumé Cancel Restart 

6 Om te beginnen, met reconstrueren moet u op 
RETURN drukken,. 

Of 

Als u wilt stoppen en terug wilt gaan naar het 
hoofdmenu, dan moet u eenmaal op de SPATIEBALK 
drukken om Cancel te kiezen, waarna u op RETURN 
drukt. 

Of 

Als u terug wilt keren naar de eerste prompt om 
uw instructies te wijzigen, dan moet u tweemaal 
op de SPATIEBALK drukken om Restart te kiezen 
voordat u op RETU1M drukt. 

Als u Résumé kiest, dan begint het systeem met 
reconstrueren. De naam van elk document dat 
gereconstrueerd wordt en een sectornummer 
verschijnen kort in het scherm. Als de recon¬ 
structie voltooid is, komt het hoofdmenu weer 
in het scherm. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Reconstrueren 

KANTTEKENING: Als het systeem op de brondisket- 
te een pagina tegenkomt met dezelfde naam als 
die van een pagina op de bes temmingsdiskette, 
kan de versie op de bestemmings diskette ook 
bewaard worden door gebruik te maken van de 
door u opgegeven documentnaam (of anders onder 
de standaardnaam BERR.0). Deze naam wordt 
toegepast voor elke duplicaatpagina die het 
systeem tegenkomt, zoals BERR.1, BERR.2, etc. 

De oorspronkelijke documentnaam wordt opgenomen 
In de titelregel van de duplicaatpagina. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Herstel Gewiste Pagina®s 


Herstel Gewiste Met Herstel Gewiste Pagina’s kunnen, voor zover 
Pagiiia B s mogelijk, pagina’s die gewist werden weer gered 

worden. De kans om een gewiste pagina alsnog op 
te roepen wordt kleiner als u nieuwe pagina’s 
op de diskette opslaat, voordat u de gewiste 
pagina probeert op te halen. Maak dan ook zo 
gauw mogelijk gebruik van deze mogelijkheid 
nadat u een pagina per ongeluk gewist hebt! 

Het herstellen van gewiste pagina g s: 

1 Laad Text Management Utilities en gebruik de 
cursor om RECOVER DELETED PAGES uit het hoofd¬ 
menu te kiezen. Druk daarna op_RETURN. 

De volgende prompt verschijnt bovenin het 
scherm: 

Source Device Number: _! 

2 Typ, indien nodig, het nummer van het station 
waarin zich de pagina’s bevinden, die u wilt 
herstellen. Plaats de diskette in het station 
en druk daarna op RETURN. 

Het nummer van het station komt in het scherm, 
waarna de volgende prompt verschijnt: 

SELECT PAGES: All Non-folder Folder 


3 Druk, indien nodig, op de SPATIEBALK om het 
gewenste antwoord te kiezen en druk daarna op 
RETURN. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Herstel Gewiste Pagina's 

4 Typ de documentnaam van de 



hersteld moeten worden. (Als u geen naam intypt 
geeft het systeem een paginareeks van 0 t/m 
9999999999 of een folderreeks van 0 t/m 9999.) 
Druk daarna op RETURN. 

Het soort pagxna( f s) komt (komen) in het 
scherm, waarna -de volgende prompt verschijnt: 

Destinat ion Device Number: l 

5 Typ, indien nodig, het nummer van het bestem- 
mingsstation, plaats een diskette in het 
station en druk op RETURN. 

Het nummer van het gekozen bestemmingsstatioe 
komt in het scherm, waarna de volgende prompt 
verschijnt: 

Page Name to Assign (up to 4 char): _ 

6 Typ maximaal 4 tekens voor de documentnaam, die 
u wilt gebruiken voor de pagina*s die hersteld 
worden. (Typt u zelf geen naam, dan gebruikt 
het systeem als startnaam PERR.0). Voor verdere 
informatie over duplicaatpagina 1 s verwijzen wij 
u naar de kanttekeningen op de volgende pagina. 

De door u gekozen documentnaam komt in het 
scherm en de volgende prompt verschijnt: 

-ACTION Résumé Cancel Restart 

7 Als u wilt beginnen met herstellen van 
pagina 1 s, dan moet u op RETURN drukken om zo 
Résumé te kiezen. 

Of 




Kant¬ 

tekeningen 


TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Herstel Gewiste Pagina's 

Wilt u de procedure stoppen en terugkeren naar 
het hoofdmenu dan moet u eenmaal op de SPATIE¬ 
BALK drukken om Cancel te kiezen en vervolgens 
op KETUR1 drukken. 

Of 

Als u terug wilt keren naar de eerste pompt om 
uw instructies voor het systeem te veranderen, 
dan moet u tweemaal op de SPATIEBALK drukken om 
Restart te kiezen, voordat u op RETURN drukt» 

Als de herstelwerkzaamheden voltooid zijn, 
verschijnt het hoofdmenu weer. 


* Als u het herstelproces start door Résumé te 
kiezen, dan verschijnt het aantal herstelde 
pagina 8 s en het sectornummer in het scherm met 
de volgende tekst: 

THE SIZE OF THE SOURCE DISK AREA IN MEGABYTES 
IS: n. ii 

In het onwaarschijnlijke geval dat u weet dat 
het getoonde getal niet dichtbij het werkelijke 
formaat van het gebied op de brondxskette ligt, 
gaat u door met herstellen en let verder op het 
verschil in de formaten. 

* Op de titelregel van de herstelde pagina 
verschijnt ook de naam van het oorspronkelijke 
document en, indien van toepassing, de 

foldernaam. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Herstel Gewiste Pagina 9 s 

* Als het systeem verschillende versies van een¬ 
zelfde pagina herstelt, dan worden deze 
opgeslagen onder de door u opgegeven documeet- 
naam of door de standaardnaam PERR.0. De naam 
wordt bij elke dubbele versie van een pagina 
toegepast, zoals RERR.1, KRRR.2, etc. 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Opslagsysteem Controle 

Opslagsysteem Met de Opslagsysteem Controle kunt u diskette 
Controle stations of andere opslagmedia onderzoeken, als 

zich problemen voordoen met de directory van 
een diskette, de opslagruimte op een diskette 
of defecte sectoren. Het systeem identificeert 
alle problemen, zodat die zo snel mogelijk 
gecorrigeerd kunnen worden. Voor verdere 
informatie betreffende specifieke fouten 
verwijzen wij u naar "Opslagsysteem Problemen" 
in deze handleiding. 

Als u een harde schijf hebt, dan beveelt Océ/ 
CPT u aan om deze Opslagsysteem Controle 
eenmaal per week toe te passen. Het is een 
goede manier om mogelijke problemen met de 
directory in een vroeg stadium te signaleren en 
zodoende het eventuele verlies van gegevens tot 
een minimum te beperken. 

Het gebruik van de Opslagsysteem Controle: 

1 Laad Text Management Utilities en gebruik de 
cursor om OPSLAGSYSTEEM CONTROLE te kiezen uit 
het hoofdmenu. Druk daarna op RETURN. 

De volgende prompt verschijnt bovenin het 
scherm: 

Device Number: 1 


2 Typ, indien nodig, het nummer van het station 
waarin zich de diskette bevindt die u wilt 
controleren en druk daarna op RETURN. 


Het nummer van het station komt in het scherm, 
waarna de volgende prompt verschijnt: 


ACTION Résumé Cancel Restart 
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TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Opslagsysteem .Controle 


Als u wilt beginnen met controleren van de 
pagina f s, dan moet u op 1ETUMN drukken om 
Résumé te kiezen. (Zie "Kanttekeningen" in de 
volgende sectie voor nadere informatie over de 
wijze, waarop het systeem uw diskette 
controleert en wat u te doen staat als er 
problemen gemeld worden.) 

Of 

Als u het proces wilt afbreken en naar het 
hoofdmenu terug wilt keren, moet u eenmaal op 
de SPATIEBALK drukken om Cancel te kiezen, 
waarna u op METUR1 drukt» 

Of 

Om terug te keren naar de eerste prompt om uw 
instructies voor het systeem te wijzigen, moet 
u tweemaal op de SPATIEBALK drukken om Restart 
te kiezen, voordat u op RETURN drukt. 

Als de S3/S teentops lag Controle voltooid is, 
verschijnt er een verslag over de opslagstruc- 
tuur in het scherm met daarbij de volgende 
boodschap: 

FILING SYSTEM CHECKER IS COMPLETE 
TOUCH RETURN WHEN READY: Résumé 

Als zich geen problemen voordoen, dan geeft het 
systeem ook een boodschap, zoals VALIB 
DIRECTORY of Faulty Sectors: 0. Worden er wel 
problemen geconstateerd, dan geeft het systeem 
een boodschap als INVALXD DIRECTORY of Faulty 
Sectors: 2. Druk op RETURN om terug te keren 
naar het hoofdmenu. 



TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Opslagsysteem Controle 


Kant¬ 

tekeningen 


* Als u begint met de Opslagsysteem Controle door 
Résumé te kiezen, dan verschijnt de volgende 
prompt: 

THE SIZE OF THE SOURCE DISK AREA IN MEGABYTES 
IS: n.n 

In het onwaarschijnlijke geval dat u weet, dat 
het getoonde getal niet erg dicht bij bestands- 
ruimte op de brondiskette komt, moet u doorgaan 
met de controle en het verschil in formaten in 
de gaten houden* 

Terwijl de controle wordt uitgevoerd verschij¬ 
nen er boodschappen zoals PHASE 1, PHASE 2, 
etc* en de documentnaam van de pagina, die op 
dat moment gecontroleerd wordt in het scherm* 

* Is er niet voldoende geheugencapaciteit als 
werkruimte beschikbaar, dan verschijnt de 
volgende prompt: 

INSERT A WORK DISK INTO ANY STATION 

Plaats een diskette als opgedragen* Zodra het 
systeem voldoende werkruimte vindt, wordt het 
nummer van het station, dat als werkruimte 
gebruikt moet worden, in het scherm gebracht en 
begint de procedure* 

* Als het systeem opslagsysteem problemen tegen¬ 
komt verschijnt er een boodschap betreffende de 
aard van het probleem.(zoals INVAL ID DIRECTORY 
of Faulty Sectors: 2) in het scherm. Voor het 
corrigeren van opslagsysteem problemen 
verwijzen wij u naar de volgende sectie. 



Opslagsysteem 

problemen 


Boodschap 

Oorzaak 

Actie 


Boodschap 

Oorzaak 

Actie 


TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Opslagsysteem Controle 

De Opslagsysteem Controle brengt mededelingen 
in het scherm, waarmee eventuele fouten, die 
het tegenkomt bij het controleren van de 
diskette, worden toegelicht,, Deze boodschappen, 
de mogelijke oorzaak en een aantal suggesties 
voor wat u te doen staat om het probleem te 
herstellen worden hieronder omschreven. 


Disk error accessieg the work disk - Station # 

Binnen het werkgebied van uw werkdiskette is 
een foutieve sector. 

Start Opslagsysteem Controle opnieuw en gebruik 
daarbij een andere diskette, DU30/10R, 
cartridge of deel van de SRS, wat in dit geval 
van toepassing moge zijn. Meld eventuele pro¬ 
blemen met een harde schijf van de SRS bij uw 
Océ/CPT vertegenwoordiger. 


: Processing incomplete - too many errors found 

: Er doen zich zo veel problemen met de diskette 
voor, dat de Opslagsysteem Controle niet kan 
functioneren. 

Als er foutieve sectoren zijn, moet u contact 
opnemen met uw Océ/CPT vertegenwoordiger. Zijn 
er geen foutieve sectoren, maak dan een 
reservekopie van de diskette met behulp van 
Backup Scanning Disk en reconstrueer de 
diskette vervolgens. 
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Boodschap 

Oorzaak 

Actie 


Boodschap 

Oorzaak 

Actie 


Boodschap 

Oorzaak 

Actie 


: Disk error readieg source disk 

: Het systeem kan de brondiskette niet lezen» 

i Als uw bron een diskette of cartridge is, maak 
dan een reservekopie met behulp van Backup 
Scanning Disk en herstel deze kopie dan op een 
andere diskette van vergelijkbaar formaat. Als 
de bron een harde schijf is, moet u contact 
opnemen met uw Ocê/CPT vertegenwoordiger. 


: Directory structure problems detected 

: De directory vertoont zoveel oeregelmatigheden 
dat Opslagsysteem Controle niet voldoende van 
de diskette kan lezen om te kunnen 
functioneren. 

: Zijn er foutieve sectoren, neem dan contact op 
met uw Océ/CPT vertegenwoordiger. Zijn er geen 
foutieve sectoren, maak dan een reservekopie 
met behulp van Backup Scanning Disk en recon¬ 
strueer vervolgens de diskette. 


: INVALID DIRECTORY 

: Er is iets ernstig mis met uw diskette. 

: Als er geen foutieve sectoren zijn, maak dan 
een reservekopie met behulp van Backup Scanning 
Disk en reconstrueer de schijf vervolgens. Als 
er ongeldige pagina ? s maar geen foutieve secto¬ 
ren zijn, maak dan een reservekopie met behulp 
van Backup Scanning Disk, reconstrueer de dis¬ 
kette en neem contact op met uw Océ/CPT verte- 
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genwoordiger. Zijn er wel foutieve sectoren op 
de diskette, neem dan ook contact op met uw 
Océ/CPT vertegenwoordiger. 

Technische In deze sectie vindt u meer gedetailleerde 

informatie technische informatie over Opslagsysteem 

Controle. Deze informatie kunt u gebruiken voor 
het opsporen van problemen met uw opslag¬ 
systeem. Over het algemeen zult u bij de hier 
beschreven moeilijkheden de hulp van uw Ocê/CPT 
vertegenwoordiger nodig hebben. 

De betekenis Ongeldige pagina's herkent u aan de volgende 

van de fout- boodschappen: 

meldingen 

6.3 The page identifier is faulty 

6.53 Page label contains improper characters 

Een ongeldige directory herkent u aan de 
volgende boodschap: 

6.5 Faulty directory 

Foutieve sectoren herkent u aan de volgende 
boodschappen: 

5.4 Station # is not working properly 

5.5 The disk station # seems to be faulty 

6.5 Faulty directory 


O 
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Wat u kunt doen Als er foutieve sectoren op het bronmedium 
aan foutieve voorkomen, dan adviseert Océ/CPT het volgende: 
sectoren 

Als de bron een SRS schijf is: 

* Gebruik Backup Scanning Disk om de gegevens te 
bewaren» Vraag uw Océ/CPT vertegenwoordiger om 
SECTOR toe te passen gebruik makend van de 
6-pass. Herstel de gegevens dan op de diskette. 

Als de brondiskette een DU30, DU31 of BU30/10R 
is : 

* Gebruik Backup Scanning Disk. Vraag uw Océ/CPT 
vertegenwoordiger vervolgens om D-PREP toe te 
passen. Herstel daarna de gegevens op de 
schijf. 

Als de bron een diskette is: 

^ * Reconstrueer de diskette op een andere diskette 
met gebruikmaking van Text Management Utilities, 
Reconstrueren. 


Diagnostische Door een parameter te veranderen op de D pagina 
tellers van Text Management Utilities kunt u toegang 

krijgen tot een serie van 15 diagnostische 
tellers, die u behulpzaam kunnen zijn bij het 
opsporen van opslagproblemen bij een diskette» 
Toelichting bij deze tellers vindt u in het 
overzicht op de volgende pagina. 

Om toegang te krijgen tot de diagnostische 
tellers: 

1 Verander 32 (TELETEX) op pagina D van Text 
Management Utilities in 255. 
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2 Reset en programmeer het systeem indien nodig 
opnieuw. 

3 Gebruik Opslagsysteem Controle* 

Als de procedure voltooid is, verschijnen de 
tellers in het scherm. 

* Als er geen problemen zijn, staan de diagnos¬ 
tische tellers op nul: 

0,0,0,0,0 [tellers 1-5] 

0,0,0,0,0 [tellers 6-10] 

0,0,0,0,0 [tellers 11-15] 

* Als zich opslagproblemen voordoen, geven de 
tellers aan hoeveel problemen van elk genre 
geconstateerd werden. Op de volgende pagina 
ziet u een uitleg van elk soort teller. 
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Teller 

Aard van de fout 

Schermtekst 

i 

Een directory node heeft een 
ongeldig formaat. 

INVALID DIRECTORY 

2 

Het niveau-nummer van het direc¬ 
tory node ligt niet in de juiste 
volgorde ten opzichte van het 
voorgaande knooppunt. 

INVALID DIRECTORY 

3 

Secundaire opslagfout bij het 
lezen van een directory node. 

INVALID DIRECTORY 
Faulty sectors count 

4 

Secundaire opslagfout bij het 
lezen van een pagina. 

INVALID DIRECTORY 
Faulty sectors count 

5 

Huidige directory node invoer 
is lager dan het vorige directory 

node invoer. 

INVALID DIRECTORY 

6-9 

Directory node is verkeerd 
toegekend. 

INVALID DIRECTORY 

10 

De pagina-toekennirig voor het 
begin van de pagina is ongeldig. 

Invalid pages count 

11 

De pagina-toekenning is incom¬ 
pleet de toekenningstabel. 

Invalid pages count 

12 

Een ongeldige paginastructuur 
gevonden. Het begin van de kop¬ 
tekst , het begin van de tekst of 
einde van de tekst ontbreekt. 

Invalid pages count 
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Teller 

Aard van de fout 

Schermtekst 

13 

De berekende lengte van de pagi¬ 
na komt niet overeen met de leng¬ 
te van de pagina,, zoals die is 
opgeslagen in het directory node» 

Invalid pages count 

14 

Het logische diskette adres dat 
in het directory node is 
opgeslagen is groter dan het 
gebruikelijke gebied. 

Invalid pages count 

15 

De documentnaam, die is opgesla¬ 
gen in het directory node, komt 
niet overeen met de document¬ 
naam (foutieve pagina identifi¬ 
catie ) . 

Invalid pages count 
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BACKUP Een reservekopie, die op een ander (diskette) 

station bewaard wordt als veiligheidsmaatregel 
tegen het verloren gaan van de oorspronkelijke 
gegevens. Bestanden die worden opgezet met 
behulp van "Backup” kunnen niet gebruikt worden 
bij tekstverwerking tenzij ze "hersteld" zijn. 

BACKUP WITH De functie van Text Management Utilities waar- 

ARCHXVING mee een "baekup" (= reservekopie) gemaakt wordt 

van tekst, die is opgeslagen op een normaal 
functionerende diskette (of ander medium). Het 
laat op elke pagina een verborgen vlag achter 
om aan te geven dat een archiefkopie gemaakt 
werd. 

BACKUP SCANNING De functie van Text Management Utilities, 

DISK waarmee een reservekopie gemaakt wordt van 

tekst, die is opgeslagen op een foutieve 



BEMJK.0 De standaard documentnaam, die gegeven wordt 

aan foutieve pagina’s, die het systeem tegen¬ 
komt bij het maken van-een reservekopie. 
Dezelfde naam wordt gebruikt voor alle foutieve 
pagina’s die het systeem vindt (zoals BERR.1, 


DESTI1ATI0N Het (diskette) station dat u bestemd hebt om 

het resultaat van uw werkzaamheden met Text 
Management Utilities te registreren, zoals de 
reservekopie van een diskette. Met uitzondering 
van "Backup" en "Restore" kan het bestemmings- 
station hetzelfde zijn als het bronstatioe. 

DIRECTORY De interne opslagstructuur van een diskette. 

FILING SYSTEM De functie van Text Management Utilities, waar- 

CHECKER mee men een (diskette) station onderzoekt op 

problemen met de interne opslagstructuur van 
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HARD DISK 

MENU 

RECONSTRUCT 

RECOVER DELETED 
PAGES 

EEER.0 

RESTORE 


een diskette» 

Een ronde metalen schijf, bekleed met magne¬ 
tisch materiaal waarop een grote hoeveelheid 
tekst kan worden opgeslagen» Een "harde schijf" 
is permanent geïnstalleerd ie een eigen behui¬ 
zing en kan door de gebruiker niet uit het 
station verwijderd worden. 

Een overzicht van geboden mogelijkheden van een 
programma. Bij Text Management Utilities moeten 
de verschillende mogelijkheden van het program¬ 
ma eerst uit het hoofdmenu gekozen worden. 

De functie van Text Management Utilities met 
behulp waarvan bruikbare tekst van een foutieve 
of beschadigde diskette overgebracht kan worden 
naar een andere diskette (of ander opslag¬ 
medium) . 

De functie van Text Management Utilities, 
waarmee geprobeerd kan worden een gewiste 
pagina alsnog terug te. roepen. 

De standaard documentnaam, die wordt toegekend 
aan foutieve of dubbele pagina f s die het 
systeem vindt bij het reconstrueren van een 
diskette of bij het oproepen van gewiste 
pagina’s. Dezelfde naam wordt toegekeed aan al 
dergelijke pagina’s die het systeem vindt 
(zoals RERR.1, KERR.2, etc.). 

De functie van Text Management Utilities, waar¬ 
mee reservekopieën weer bruikbaar gemaakt 
worden voor tekstverwerking door de reserve¬ 
kopie van de tekst over te schrijven op een 
andere diskette (of ander opslagmedium). 


46 Juli 8 87 



TEXT MANAGEMENT UTILITIES 
Woordenlijst 


SOfMCE Het (diskette) station dat de tekst bevat,, 

waarop u een Text Management Utilities functie 
wilt toepassen, zoals bij het maken van een 
reservekopie. 

WOEK SPACE Dat deel van het diskettegeheugen, dat het 

systeem tijdens de verwerking tijdelijk 
gebruikt. In dit "werkgebied*’ wordt geen tekst 
permanent opgeslagen. 
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Archivering 

-Backup met 

-Herstellen van gearchiveerde diskettes 

Backup 

-Met archivering 
-Voor foutieve diskettes 
-Algemene informatie 
-Voor normale diskettes 

-Aanbevelingen voor 
-Scanning Disk 

Backup met archivering 

-Algemene informatie 
-Procedure 

-Herstellen van archief backups 
-Het gebruik van een blanco bestemmings- 
disket te 

Backup aanbevelingen 

Backup Scanning Disk 

-BERR.0 pagina*s in 
-Algemene informatie 
-Procedure 

-versus Reconstrueren 
BERR.0 

-In Backup Scanning Disk 
-In Reconstrueren 

CP/M bestanden. Zie Onacceptabele media 

Data processing bestanden. Zie Onacceptabele 
media 

Bestemmingsmedia 

-Aanvaardbare 
-Die vol zijn 
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Diagnostische tellers 

Directory problemen* Zie Opslagsysteem Controle 

DOS bestanden. Zie onacceptabele media 

Dup1icaatpagina's. Zie BERR.0; RERR.Q 

Foutieve pagina’s. Zie BERR.0; RERR.O 

Foutieve diskettes en andere media 
-Het maken van een Backup 
-Controleren van het opslagsysteem 

Opslagsysteem controle 

“Diagnostische tellers 
“Foutmeldingen 
“Foutieve sectoren 
“Algemene informatie 
“Procedure 

“Probleemrapporten gedurende 

-Technische informatie 

-Gebruik voor Backup Scanning Disk of 

Reconstueren 
-Benodigde werkruimte 

Problemen met het opslagsysteem 

Het laden van Text Management Utilities 

Office Server System 

Programmadiskette 

-Het maken van een Backup kopie 
-Gebruik voor het laden van Text Manage¬ 
ment Utilities 
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Onaanvaardbare media 

- CP/M bestanden 

- Data processing bestanden 

- DOS bestanden 

- Office Server System (OSS) bestanden 

- Programmadiskette 

- Zelfde bron en bestemming bij Backup 

- SRS privé en publieke gebieden als 
Backup bestemming 
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